
Tribunalens dom av den 28 april 2010 — Claro mot 
harmoniseringsbyrån — Telefónica (Claro) 

(Mål T-225/09) ( 1 ) 

(Gemenskapsvarumärke — Invändningsförfarande — Ansö
kan om registrering som gemenskapsvarumärke av det tredi
mensionella märket Claro — Äldre gemenskapsordmärket 
CLARO — Avvisning av talan i överklagandenämnden — 
Artiklarna 59 och 62 i förordning (EG) nr 40/94 (nu artik
larna 60 och 64 i förordning (EG) nr 207/2009) — Regel 

49.1 i förordning (EG) nr 2868/95) 

(2010/C 148/53) 

Rättegångsspråk: spanska 

Parter 

Sökande: Claro, SA (São Paulo, Brasilien) (ombud: advokaterna 
E. Armijo Chávarri och A. Castán Pérez-Gómez) 

Svarande: Byrån för harmonisering inom den inre marknaden 
(varumärken, mönster och modeller) (harmoniseringsbyrån) 
(ombud: J. F. Crespo Carrillo) 

Motpart vid överklagandenämnden, som intervenerat vid förstainstans
rätten: Telefónica SA (Madrid, Spanien) 

Saken 

Talan mot det beslut som fattats av harmoniseringsbyråns andra 
överklagandenämnd den 26 februari 2009 (ärende 
R 1079/2008-2) om ett invändningsförfarande mellan Telefó
nica, SA och BCP S/A. 

Domslut 

1. Talan ogillas. 

2. Claro, SA ska ersätta rättegångskostnaderna. 

( 1 ) EUT C 180, 1.8.2009. 

Tribunalens beslut av den 13 april 2010 — Diputación 
Foral de Álava m.fl. mot kommissionen 

(Förenade målen T-529/08–T-531/08) ( 1 ) 

(Talan om ogiltigförklaring — Statligt stöd — Skatteför
måner — Återkrav av statligt stöd som förklarats olagligt 
— Tillämpning av bestämmelserna om sammansatt ränta 

— Bekräftande rättsakt — Avvisning) 

(2010/C 148/54) 

Rättegångsspråk: spanska 

Parter 

Sökande: Territorio Histórico de Álava — Diputación Foral de 
Álava (Spanien) (mål T-529/08), Territorio Histórico de Gui
púzcoa — Diputación Foral de Guipúzcoa (Spanien) (mål 
T-530/08) och Territorio Histórico de Vizcaya — Diputación 
Foral de Vizcaya (Spanien) (mål T-531/08) (ombud: advokaterna 
I. Sáenz-Cortabarría Fernández och M. Morales Isasi) 

Svarande: Europeiska kommissionen (ombud: C. Urraca 
Caviedes) 

Saken 

Talan om ogiltigförklaring av kommissionens skrivelse av den 2 
oktober 2008, vari angavs att sammansatt ränta ska tillämpas i 
samband med återkrav av de statliga stöd som förklarats olag
liga genom kommissionens beslut 2002/820/EG, 2002/894/EG 
och 2003/27/EG av den 11 juli 2001 om den stödordning som 
Spanien har genomfört till förmån för företag i Álava, Gui
púzcoa respektive Vizcaya, i form av en skattelättnad motsva
rande 45 procent av investeringar (EGT L 296, 2002, s. 1, EGT 
L 314, 2002, s. 26 respektive EGT L 17, 2003, s. 1) och genom 
kommissionens beslut 2002/892/EG, 2002/540/EG och 
2002/806/EG av den 11 juli 2001 om den stödordning i 
form av statliga stöd som Spanien har genomfört till förmån 
för vissa nystartade företag i Álava, Guipúzcoa respektive 
Vizcaya (EGT L 314, 2002, s. 1, EGT L 174, 2002, s. 31 
respektive EGT L 279, 2002, s. 35), vilka beslut har fastställts 
genom förstainstansrättens domar av den 9 september 2009 i 
målen T-227/01–T-229/01, T-265/01, T-266/01 och T-270/01, 
Diputación Foral de Álava m.fl. mot kommissionen (REG 2009, 
s. II-0000), och målen T-230/01–T-232/01 och T-267/01– 
T-269, Diputación Foral de Álava m.fl. mot kommissionen 
(REG 2009, s. II-0000). 

Avgörande 

1. Talan avvisas i samtliga mål.
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